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يُشار من خلال الفقرات التالية إلى مجموعة من التفاصيل الأساسية التي يقوم عليها موضوع التعبير عن نفسي وهواياتي بالإنجليزي: 
المقدمة
God created man and made him one of the most important creatures on earth, and gave him a lot of ability to change, and the ability to manage personal affairs, to get life out of its current form to the best form, which was the obvious reason for developing the form of life, and moving it towards the paths of modernization Which is good for everyone, and I was one of those who struggled for their dreams, and entered into a battle of self-affirmation in the face of big dreams, and the great repercussions that impose themselves on everyone, so that in the end those who deserve victory will be victorious, and those who are not up to it will be defeated. the challenge.
الترجمة: خلق الله الإنسان وجعله واحدًا من أهم المخلوقات في الكرة الأرضيّة، وجعل له الكثير من القدرة على التغيير، والقدرة على إدارة الشؤون الشخصيّة، للخُروج بالحياة من شكلها الحالي إلى أفضل الأشكال، وهو ما كان السبب الواضح في تطوير شكل الحياة، والانطلاق بها نحو مسارات التحديث التي تعود بالخير على الجميع، وقد كنت أنا واحدًا من هؤلاء الذين ناضلوا في سبيل أحلامهم، وقاموا بالدّخول في معركة إثبات الذّات في وجه الأحلام الكبيرة، والتداعيات الكبيرة التي تفرض ذاتها على الجميع، لينتصر في النهاية من يستحقّ الانتصار، ويُهزم من لم يكن على قدر التحدّي.
العرض
The human way of thinking differs from the other, because God has made for each person a special way in life, on which decisions are based and the story is drawn on it, and God has made difference a path to creativity, because seeing things from different angles gives the outside world the true form that is based on a number of Options, a number of paths, and a wide number of services, each service can be accessed in various ways, because we were never created similar, and we were created different to complement each other, and from here the Muslim person derives his special energy in order to continue the challenge, win the test, and survive the every pain.
الترجمة: تختلف طريقة تفكير الإنسان عن الآخر، لأنّ الله قد جعل لكلّ شخص طريقة خاصّة في الحياة، تقوم على أساسها القرارات وترتسم على وقعها الحكاية، وقد جعل الله الاختلاف طريقًا للإبداع، لأنّ رؤية الأشياء من زوايا مختلفة تمنح العالم الخارجي الشّكل الحقيقي الذي يقوم على عدد من الخيارات، وعدد من المسارات، وعدد واسع من الخدمات، فكلّ خدمة يُمكن الوصول إليها بطرق شتّى، لأنّنا لم نُخلق متشابهين أبدًا، وقد خُلقنا مختلفين ليُكمل بعضنا الآخر، ومن هُنا يستمدّ الإنسان المُسلم طاقته الخاصّة من أجل الاستمرار في التحدّي، والفوز بالاختبار، والنّجاة من كل ألم.
Therefore, I was completely convinced that I needed my own philosophy, through which I see things, because the easy way does not tempt me, and the simple stories available to everyone do not attract my attention, and the things available to everyone do not matter to me whether they exist or not, for I have relied for years on those rules, and I started from them Towards my future, which I aspire to, putting the fear of God between my eyes, walking on the paths of glory, working with all my strength to be up to the challenge that God Almighty has honored me with, so that I can be distinguished and unique in the successes that give me feelings of pride and honor.
الترجمة: ولذلك كُنتَ أنا على قناعتي التامة بأنني بحاجة إلى فلسفتي الخاصّة، التي أرى من خلالها الأشياء، فالطريق السّهل لا يُغريني، والحكايات البسيطة المُتاحة للجميع لا تسترعي انتباهي، والأشياء المُتاحة للجميع لا يُهمّني وجودها من عدمه، فقد استندت طِوال سنوات على تلك القواعد، وانطلقت منها نحو مستقبلي الذي أطمح إليه، واضعًا مخافة الله بين العيون، ماشيًا على طرقات المجد، عاملًا بكلّ ما أوتيت من قوّة كي أكون على قدر ها التحدّي، الذي أكرمني الله تعالى به، كي أتميّز وأتفرّد بالنّجاحات التي تمنحني مشاعر الفخر والاعتزاز.
And I was convinced from the beginning that God had facilitated the creatures for what He created them for, and made in us the hobbies and abilities that help them reach the position they aspire to, so God did not put a dream in our hearts except that He put in us the strength to achieve it, and the ability to reach it, so God would not waste it. The work of one of the creatures that sincerely and resolutely seeks to reach, and based on that, I developed my mathematical talent since my childhood, and now I have many awards that put me at the forefront of the ranks.
الترجمة: 
وقد اقتنعت منذ البداية أنّ الله قد يسّر المخلوقات لما خلقها من أجله، وجعل فينا الهوايات والقدرات التي تُعينها على الوصول إلى المَكانة التي يطمحون بها، فما وضع الله في قلوبنا حُلمًا إلّا وقد وضع فينا القوّة لتحقيقه، والقُدرة على الوصول إليه، فما كان الله ليضيّع عَمل أحد من المخلوقات التي تسعى بصدق وعزيمة من أجل الوصول، واستنادًا على ذلك قمت بتنمية موهبتي الرياضيّة منذ طفولتي، وها أنا الآن حاصل على العديد من الجوائز التي تجعلني في مقدّمة الصّفوف.
خاتمة تعبير عن نفسي وهواياتي بالانجليزي قصير 
In conclusion, I must first thank God for the blessings He has honored me with, and I must also thank my family and loved ones who were and still are a stronghold in my life to stand in the face of sorrows, and the safe shoulder upon which I lean, and from which I proceed towards a better life. A person is capable of achieving big dreams, and is able to reach the summit when he has the reasons, and strives for results.
الترجمة: وفي الخِتام لا بدّ لي من شُكر الله أولًا على ما أكرمني به من النِعم، ولا بدَّ لي أيضًا من التوجّه بالشّكر لأهلي وأحبّتي الذين كانوا ولا يزالو حصنًا منيعًا في حياتي للوقوف في وجه الأحزان، والكتف الآمن الذي أستند عليه، وأنطلق منه نحو الحياة الأفضل، فالإنسان قادر على تحقيق الأحلام الكبيرة، وقادر على بلوغ القمّة عندما يمتلك الأسباب، ويسعى في طريق النتائج..



